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E l ő f i s e t ó s i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

3 0 filiér. 
Nyilttér sora 4 0 fillér. 

H i r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 

társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

Előf izetés i pénzek é s rec laniát iók, 
valamint a lap szellemi részét illető 

közlemények 

F e i g l G y u l a 

kiadó címére küldendők. 
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T A R C A . 

Budapesti levél. 
A .KÖSZ KG K8 VIDtiKK* erednti tfroij*. 

Hálátlan dolog, lia csak akkor gondol a székes-
fővárosi „boldog pesti" az ország kies, kedves váro-
sára, mikor a portól belepett tüdeje az ozondús levegőt 
k iván ja ; midőn a rekkenő hőségtől elaléltan a szellős 
partu Gyöngyös vize után eped ; midőn a nagyváros 
zajától agyonkinzott idegei a vidéki város csöndjét 
szomjazza. 

Csak közönséges, kufár lélek tud megfeledkezni 
azon jókról, melyek bírásáért tiz hónapon át vágyako-
zik, melyekért tizennégy órára ólomkamrába (vasút) be-
záratni engedi magát , sőt e kinpadhoz hasonló élvezet-
ér t még busásan meg is fizet. 

Miután a kutyá t is hálájáért csupán, tudom ked-
velni, a legtermészetesebb dolog, hogy a mikor én lát-
szom az előnyösebb helyzetben lenni és a székesfőváros 
nyújtot ta élvezeteiben,ha tetszik bele is fúlhatok; hogy 
külöuüsen az újév pirkadtával a legmelegebben vissza-
emlékeztem azon napokra, melyeket azon körben tölt-
hettem, a mely e kedves lapnak olvasó közönségét 
képezi. 

Lelki szemeim elé tárul az egész kis város, kör-1 
nyékével, erdeivel és berkeivel. Látom a téli gúnyába I 
burkolt háztetőket. Szinte fázom, ha az Ó-ház ormáról j 
süvöltő szélre gondolok, mely veszettül végig nyargal , 

a gesztenyefákkal beültetett piacon. Ismerősök körvo-
nala homályosan látszik meg az öreg Lenner kávéház 
zúzmarás ablaktábláin keresztül. 

A csendes utcák néptelenek, a ködtói még az a 
kevés ember sem látható, kit különben csak a köteles-
ség kirendel. Hallom a lassan döcögő lékai postakocsi 
csenjfójét csilingelni, hej mily édes álmokból liaszt föl, 
hisz már csaknem ott siettem a rőti út berkes folyosó-
ján, láttam ináracukorsüvegtt kis templomot, lelki szár-
nyaim elvittek Lékáig, egyenesen be a hires vendég-
lőbe. Iny-csiklandozás fogott m á r a válogatott menütől, 
mely Budapest legfényesebb szállodájával is mérkőzni 
képes, sót sokkalta jobb . . . Elmulatok a gyéren vi-
lágított (a villamos világítás után sóhajtozó) városka 
kisded kirakatai előtt ácsorgó gyermeksereg fölött, fipp 
úgy elmulatnak, m i n t a pestiek az óriási .néző ablak"-ok 
előtt. Szemem előtt van még az a vörös cédulára nyo-
matott egyetlenegy hirdetés is, melynek lát tára lázba 
kerül a mulatságot szomjazó ifjú, de talán még az 
öregje is. 

a Jótékony b á l ' - t hirdetnek talán, vagy az sem 
lehetetlen, hogy estére a Struc-szálloda t. cz. közönsége 
előtt Neckenhunser úr szerencsés lesz bemutatni a világ 
legújabb, legnagyobb és legérdekesebb csudáját. A leg-
tökéletesitettebb, legjobban javított és utolérhetlen 
„ g r a m m o f o n " gépét. Belépő dij nincs, de a tiszte-

l e t d í j a t hálásan fogja nyilvánosan nyugtázni. 

De télre a t réfával , Nem utolsó dolog ez Kósze-
! gen ! Most mikor a város belterületén a medve vadá-

szatot a rendőrkapitánya legfelsőbb rendelete betil totta, 
megteszi a rekedt graminofon is. Oh én is kerestem azt 
a bizonyos vörös falragaszt, s már egy héttel előbb ör-
vendtem a mulatságnak. Mily hálásan hallgattam meg 
a minden két héten (hogy meg ne ártson) t a r to t t tér-
zenét, sót a legelhangoltabb olasz sipládának is örven-
dezett szivem legalább, ha fülem kevésbbé. Lárma, 
zaj ! A bábeli zsivajhoz szokott fülem azt kívánta ; a 
uasry csendben folyton süketnek éreztem magam. 

Csak vidéken tanulja meg az ember a művésze-
tet mésr a legszerényebb kivitelben megbecsülni. A sok 
opera-, színház- és cirkusz előadás, a hang- és lóverseny 
után, mely fület, szemet és különösen a zsebet kime-
ríti, bizony a kisebb igényt támasztó mulatlatás is 
jól esik. 

Amig a nagyváros idegesen tovavágtató emberei 
szinte félve találkoznak egymással, a kis város minden 
lakója szívesen látja egymást. (No no : azért a néhány 
esetért ne törölje ám ki mondatomat t . Szerkesztő úr.) 

Sem fű, sem fa, sem környék, de még a levegő 
sem az, mely ma lelkesít és szivemben a vágyakozást 
hullámzásba hozza; nem — kinek volna ma kedve 
nyaralni P 

Lelkesít engem az a társadalmi kör, melyben mo-
zogtam, melyet oly élénken letudok festeni magam elé. 

Le tudnám írni mindegyiket külön-külön, felis-
merné kiki másikát — de ha mindenben különböznek 
is, meg van bennük az a fóerény, melyet hasztalan ke-
res az ember a nagyvárosban. Az egyenlőség, testvé-

sa jka , tehetet lenül enged jük át m a g u n k a t a sors 
szeszélyeinek ? 

N e m úgy ! Az ember szabad akarattal bíró, 
gondolkodó lény H e szabad a k a r a t teszi őt te t te i -
ért felelőssé, felelőssé a viliig előtt s önmaga 
előtt is. „Ki m m t veti ágyá t , úgy a luszsza álmát.* 
Ez azt jelenti : lia jövendődet előre nem tudod is, 
annak a laku lása iban önmagad is közreműködői ; 
cselekedeteid, mindennemű tetteid teszik azon egyes 
láncszemeket , melyeknek fo ly tonosságát sors-nak 
nevezzük. S ini a mi sorsunk ? A múltnak foly-
ta tása : a jelen s jövend », melynek láncszemeit ön-
magunk kovácsoljuk önakaratunkkal. 

Nem vagyunk tehát a Gondviselésnek vak 
eszközei, ne is legyünk azok. A gondolkodó elme 
J a n u s - f ő : előre néz a jövendőbe, midőn a jelenben 
cselekszik, mer t cselekedeteivel, mint hajós a kor-
m á n y r u d d a l , élete s a j k á j á n a k iránt ád ; s vissza-
felé tekint a múltba, a sa já t múltjába, a hol már 
1 á i h a t is v a l a m i t : eddigi cselekedeteinek lánco-
latát , az önmaga i rányí to t ta sorsát. E látásból 
okul a/, elme, ez okulásból merí t erőt a lélek, s 
ez erőn iztno>odik az akara t , mely minket, embe-
reket a szellemi felsöbbségünkkel , gondolkodó el-
ménkkel az Isten képmásaivá , emberekké teszen. 

Ám le oku lha tunk-e városunk múltjának lá-
tásából ? Merí thetünk-e erőt új t e t tekhez , alkotá-
sukhoz a multak példájából ? 

A letűnt század s különösen annak legutóbbi 
időszaka örök szemrehányáskén t áll e lő t tünk , mint 
t i la lomfa a keresz tú tná l , mely m e g m o n d j a , mit 
n e m s z a b a d t ennünk . 

formán e g y s z ó b a n ki fe jezhet jük, ha azt m o n d -
juk , h o g y minden kérdés elbírálásánál a k ö z é r -
d e k j a v a l e b e g s z e m e i n k előtt. 

Kérjük tehát varosunk k ö z ö n s é g é t , tá-
m o g a s s o n b e n n ü n k e t jóra törekvő m u n k á k b a n 
s á l d o z z a fel azt a c s e k é l y ö s s z e g e t s z í v e s e n , 
m e l y b e lapunk e lő t ize tese ára kerül : Kz e g é s z evre 
8 k., fé lévre A k., n e g y e d é v e n k i n t 2 k. 

Tisztelettel 
<i „KSsceg rs Vidéke* 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

t j ó v i gondolatok. 

(K . ) Át lép tük a k ü s z ö b ö t ; az új század be-
lá tha ta t lan t áv la t t a l , m>'g nem se j the tő jövendővel 
itt áll e lő t tünk . Váj jon mit hoz a s zámunkra ? 
Fe l lendülés t , h a l a d á s t ? csapásokat , h a n y a t l á s t ? 
Avagy m e g m a r a d u n k a réginél, megrögzöt t csö-
könyöss ' ggel, indolens visszavonul tságban ? — Ki 
m o n d h a t j a meg előre. 

A nagy ember i e lmének még nagyobb sze-
génységét leg inkább e tuda t lanság , a jövő bizony-
ta lansága m u t a t j a . Mily n a g y r a vagyunk szellemi 
felsébb' tégünkkel , gondolkodó elménkkel , ön tuda tos 
a k a r a t u n k k a l ! S midőn azt kérdik t ő l ü n k : „mi 
lesz ho lnap ? • csak néma vál lvonogatással tu-
dunk felelni . 

A / o n b a t . e t uda t l anság , e b i zony ta l anság ne 
bénitson meg b e n n ü n k e t . Váj jon azér t , hogy a sors 
könyvéhen olvasni nem tudunk , ölbe tet t kézzel 
nézzük a világ fo lyá-á t , g y á v a megadássa l vár iuk 
a jövendőket , s mint a nagy tenger re kilökött 

A Közönséghez. 
Most , h o g y a K ő s z e g é s V i d é k e X X I . 

é v f o l y a m á t kezdi m e g , b i z o n y o s önérzet te l te-
k intünk v i s s z a a múl tba . Két é v t i z e d e n át b u z -
g a l o m m a l é s l e lkesedésse l m u n k á l k o d o t t lapunk 
a k ö z j ó érdekében , s z ó s z o l ó j a volt m i n d a m a tö-
r e k v é s e k n e k , m e l y e k h iva tva voltak a k ö z ö n s é g 
érdekeit e l ő m o z d í t a n i ; méltat ta az érdemeket , 
kárhoztat ta a rosszat ny í l tan , f é l e l e m né lkül , 
bármi ly s z e m é l y t érintett is a g á n c s . L e l k e s 
z á s z l ó v i v ő j e vo l t m i n d i g a m a g y a r s á g n a k s mer-
j ü k m o n d a n i , h o g y a b b a n az i rányban mis s ió t 
is te l jes í tet t é s teljesít a K ő s z e g é s V i d é k e 
itt a határszé len , hol s z o r o s a n körülöt tünk né-
met é s horvát e l e m s ü r ü t ö m e g b e n ö v e z ben-
nünket . T a l á n n i n c s e n t iszta m a g y a r ajkú ol-
v a s ó i n k k ö z ö t t o l y a n lóyá l i s , b u z g ó s l e lkes ma-
g y a r u l o l v a s ó , mint a m i l y e n e k a mi derék né-
met- s horvát k ö z s é g b e l i l e lkésze ink s tan í tó ink . 
A m i l y e n j ó l e s ő é r z e s s e l konstatá l juk ez t a t ényt , 
a n n y i r a f á j d a l m a s a n érint b e n n ü n k e t az a má-
sik va ló , h o g y v á r o s u n k inte l l igens m a g y a r kö-
z ö n s é g e m i l y e n n e h e z e n latja be, h o g y jó for -
m á n k u l t ú r m i s s i ó t te l jesít akkor, midőn K ő s z e g 
v á r o s a e g y e t l e n m a g y a r lapját — m e l y f o l y t o -
n o s n e h é z s é g g e l k ü z d v e a l i g -a l i g k é p e s m a g a t 
fentartani — t á m o g a t j a é s i s tápolja azza l , h o g y 
e lőf ize tő i k ö z é s o r a k o z i k . 

E g y e s e k ö n z ő érdeke n e m talal s o h a s z ó -
s z ó l ó t l a p u n k b a n . Ezt , ú g y g o n d o l j u k , b e b i z o -
ny í to t ta a m ú l t b a n s é r ő v é f o g j a tenni a j ö v ő -
b e n is . L a p u n k iránya nyi l t é s b e c s ü l e t e s , j ó -



S z ó t incs róla, akartunk rai, tervezgettünk a 

mu.iban ; de megmaradtunk az akarás , a tervez-
getés mellett . N « M U egy nzép gondolat , nem egy 
nagy etizuie látott napvilágot, ám a végreha j t á s t 
mindig csuk halogattuk, ha loga t tuk , míg e l í r n i u k 
i\r .ítaiűthoz ; előttünk az ú j század, há tunk me-
g.'tt a t i lalomfa, mely amellett, hogy int bennün-
ket, egyúttal m e g m u t a t j a a további u tunka t is, 
mondván : eddig gondol tá l szépet is, nagyot is, de 
tenni keveset tettél ; most megvan a kész progr un-
m o d ; hajtsd v é g r e : c se l eked jé l ! Itt az út., a job-
bik : a munka ú t ja . 

A műi t megmuta t j a mulasz tása ida t . Tekin ted 
»• multad tanácsnak , melyből megtudod, mit n e m 
k »• 11 tenned s mi lészen kötelességed a jövendő-
beli. Az új század legyen a munka százada, s ve-
zéred e rögös úton elődeid intő példája s az isteni 
g o n d v i s e l é s e vetett erős bizalom. Ebből meríts 
lelkesedést s erőt . 

A magvető se tud ja előre, lesz-e a r a t á sa ; 
IU gis munká lkodik , f á rad , izzad. T u d j a , hogy a 
magja jó s hizik az Is tenben. 

Az új századdal új nem/edék fog sikra szállni . 
Készben megúju l t mar ig is a munkae rő : a képvi-
t-elötestíilet felfrissült , l ' j u l j on meg a vezető-szellein, 
a munkakedv is s mi bizalommal tekin thetünk a 
jövőbe. 

Városi ügyek. 
Városi közgyűlés. 

Január hó 3-án. 

Károlyi Anta l dr . a l i spán iu i tuegal ikitotta 
K••-/.••g városa ú j képviselő-testületét . S/.ivólyes sza-
vakkal , rokonszenves tónusban üdvözölte az új 
képviselő-testületet s azon reményének adot t kife-
jezés t , hogy az új tiigok minden ere jükből oda fog-
nak hatni, hogy ez a szép város fej lődjék, erősöd-
jek a haladás ú t j án s gyarapod jék jó lé tben . 

Az al ispán jól eső érzést keltett rövid meg-
nyitó beszédében a m a ki jelentésekkel , melyekkel 
ügyünk előmozdítását célozta. Há lás köszönettel 
fogadjuk ugy ezt, mint aiu i már korábban tett 
ki j ütését is, hogy a Vá rmegye é rdek lődéve l ki-
séri i lolgaiukat s ott a legkészségesebb segítő ké/.re 

• >- íme sz impát iá ra ta lá lunk minden ü g y ü n k b e n . 
A gyűlés lefolyása a következő. 
Károlyi Antal dr. alispán délután 3 órakor elfog-

lalta az elnöki széket. 
.felen voltak : Tipka Ferenc polgármester, Auguszt 

dános jegyző, Kőszegi József rendőrkapitány, Szovják 
Hugó ügyész, Glanz Frigyes pénztáros, Kovács Antal 
cazdasági felügyelő, Beke Lajos számvevő és a követ-
kező képviselők : 

Oreiszker József dr., Jag i t s Antal, lUjcs Mihály, 
Ki'itzl Ferenc, Tangl Ferenc, Somogyi Miklós, Grosin-
«er Ferenc, Szova Ferenc, Karuer Vilmos, Freyberger 
Sándor, Lauringer Ferenc, Matits János, Windisch 
Antal, Perkovits Ferenc, Mohr Vilmos, Hrabovszky 
Sándor, Lauringer János, Waisbecker János, Próhle 
lleuiik, Stúr Lajos dr., Schönbauer János, Mázy En-
geibert dr., Horváth György, Fuchs János, Molnár Béda, 
Varga György. Tuczeutaller Lajos, Schlapfer Pál, 
Kircliknopf Mihály, Gintner Mihály, Marton Károly, 
Kincs István, Pallér András, Benedek Ernő, Sclireiner 
János, Szomor Lajos. 

Elnök szivből üdvözli a mai napon alkotmányos 
k-aelességuk teljesítésére megjelent képviselő-testületi 
tagokat. Azért jelent meg, hogy megalakítsa az új kép-
visel testületet, a mely törvényes uton történt megvá-
la^/.tatása utján hivatva van a város ügyeit vezetni és 
ellenőrizni. A jegyzőkönyv hitelesítésére felkéri Tuczen-
taller Lajos, Somogyi Miklós, Hrabovszky Sándor, Lau-
ringer János és Freyberger Sándor képviselőket. Azu-
tán megragfldja az alkalmat, hogy boldog uj évet, erőt, 
egészséget kívánjon a képviselőknek, hogy munkásságukat 
a város é» közérdek javára folytathassák. Azután kérte 
a képviselőtestület névjegyzékének előterjesztését. 

Auguszt János jegyző felolvassa a lisztát, mely a 
következő: 

Waisbecker Antal dr., Kitner Gusztáv, Kincs |st . , 
( 'zeke .1. és társa, dr. Stür Lajos, Esterházy M. herceg, 
özv. Kiittel Istvánné, id. llnger Károly, Markovits .!., 
Perkovits Ferenc, Czeke Gusztáv, Tuczentaller Lajos, 
'IVm.iu Antalné, Szeybold Károly, K. ált. takarékpénzt., 
Fuchs János, Pfertel János, Schíndler Vilmos, Szt. IK> 

liség ez, melyet talán az egymásra való ráutaltság is 
elősegít, de meg van, és adja meg azt a csodás, mond-
hatnám bájosságát a vidéki életnek. 

Oda vágyom, ott szelelnék én is lenni és csengő 
|tohárral kezemben elharsogni, hogy mindenki meghallja, 
boldog új évet kivánok ! 

Kadm- Nind a . 

rnoukos r. nővérek, Purt Frigyesué, Schlögl Jánosné, 
Matits János, Kőszegi u J u r é k p e u z u r , Sseybold Kaiuiau, 
Glatzhofer Samu, ozv. Waisbecker Edéué, Szeybold F., 
Schreiner Jauos, Waisbecker János, Popper Ignác, Breu-
uer Saudorué, itj. Uuger Karoly, Eitner Ede, liiiiluer 
Mihály. Megbízott: Hrabovszky Sándor, Kovács líeza, 
Lauringer F., Pados Gábor, Varga György, Szoiuor L., 
Jagits Antal, \S aisbecker Ede. Pó t t agok : JellaMts lg., 
Schwaicz Itezső. Választolt kepviselok 1. 1 evbeu 
választottak, kiknek maudatuiua év vegevei le,ai. 
Benedek Eruó, Draskovits luire, f r eybe rge r Sándor, 
Freyler Lajos, Lauringer János, j iaiiz Jo/.sel, i la r i iu-
kovits Matyas, Miske Kálmán üaro, Micüaelis Izidor, 
Mohr Vilmos, Moluái Béda, Pratscher l»aniel, Koili S„ 
Sehmidt Mihály, Terplau Kornél, Baics Mihály, Szova 
Ferenc. Potiagok: Taugl Ferenc, Franki Bernát, Zert-
liofer Mihály. 11. i90U. évben választot tak: Kiknek 
uiaudatuma ItfUÜ. év vegével lejár. Marion Karoly, Pal-
lér András, Széchenyi Kezsó grót, Krötzl Ferenc, Win-
disch Aulai, Mazy tuge lbe r i tlr., Schlappei Pal, l'augl 
Ferenc, Karuer V'iltuos, Groszniger Ferenc, Somogyi 
Miklós, Kirchkuopf Mihály, Dreiszker Jozsel dr., Lau-
ringer Ferenc, l iorvath György, Schouoauer János, 
Pro h le Henrik. Pó t tagok: Mederi János, Deutsch Dávid, 
Zerthofer Mihály, Auguszt Imre, Sch ranu Karoly. 

Elno-t ezután megalakultnak jelenti ki a kepvi-
stíló-testuietet. Üdvozii az uj tagokai s buzüilja okét, 
hogy legyenek eber őrei a jognak, lórvéuy uek es Igaz-
saguak, melylyei a varos telviragoziatasa uiziosuiaiik, 
vegul Isten aldasat keri a kepviseiokle e> a varodra. 
Ezzel a tadja helyét Tipka Ferenc polgármesternek. 

Tipka Ferenc a képviselők nevelten köszönetét fe-
jezi ki aiispan urnák a varosunk javara kilejteit joakara-
taért e» tarad>agaerl > ktvauja, hogy a/. Isten sokáig 
ellesse a ko^ugy javara. 

Mazy Engelberi dr. az újonnan megválasztott kép-
viselők nevebeu moud köszönetet aiispan uruak aiua 
szíves és kedves szavaiért, melylyei a/, uj tagokat a 
közügyek szolgalatara buzdította. Ígéretet tesz erre. A 
közjó, a közérdeknek akarnak szolgaiul s hogy ezt si-
keresen tehessék, a politika mellőzését hangsúly ózta, 
mely egyeseket a közügyek vezetésénél éppen a köz-
ügy kárara befolyásol. Majd ama reményének ad kiie-
jezést, hogy a szellemi, művészi es közgazdasági javaK 
helyes kormáuyzasa mellett sikerülni fog feladatuknak 
megfelelni. Ö is viszont boldog uj évet kivan 

Karolyi Antal dr. köszönetet mond e testvéri sza-
vakért. A vármegyeház levéltárában — úgymond --
régi szavazati lapokat őriznek, melyeken az a felírás 
olvasható: C*a': a közjóra ttkint*'. — Parisak, mondja, 
ezt mindig szem előtt, legyuuk egyetértőben s ebben a 
szellemben Isten áldja meg a varost. (Éljenzés.) 

Károlyi Antal dr. alispán ekkor távozott s a kép-
viselő-testület Tipka Ferenc p dganuester elnöklete alat t 
folytatta ülését. 

Elnöi örömmel üdvözli a képviselő-testület tagjait 
s támogatásukat keri a jövőre nézve. Jelenti azután, 
hogy a napirend k i t ű z é s után még a következő három 
tárgy é rkeze t t : 1. Alispáni határozat \ Szalkay János 
megyei számvevőnek yt) k. költség s uapidij megtérí-
tése ügyében. 2. A viharagyuk költségeinek fedezese 
és 3. Abseher Paula kérvénye a városi kötelékbe való 
felvételért. Kéri ezeket napirendre kiiüzui. 

A közgyűlés e tárgyakat napirendre tiizi. 
Elnöklő polgármester jelenti, hogy a számvizsgáló-

bizottság operatuiuat, terjedelmére való tekintettel nem 
tűzte ki napirendre, de már a tisztikar reputációja éi 
dekében is igyekezni fog még e hónapban azt tárgya-
lás alá adui. 

Molnár Béda figyelmezteti a közgyűlést a r ra , hogy 
a városi számadásokat az első megy egy ülésre ok vet le-
nni be kell terjeszteni. Egyébként is e közgyűlést 
órával megelőzőleg nyújtotta be a s;imvizsgaló-bizotl-
ság észrevételeit, azt hiszi, ennyi idő alatt azt at le-
hetett nézni. Előterjeszti azt az indítványát, hogy az 
ügyet jovó csütörtökön tárgyalja a képviselő-testület. 

Elnök kilejti, li »gy a pénztárkezelés szabályren-
delet értelmében az észrevételezések közlendók a szám-
vevő tiszttel, hogy ö is m-'gteliessrt ellenészrevételeit. 
Hogy az mikor fog elkészülni muukajával, azt nem le-
het időhöz kötni. ígéri, hogy minél előbb végére jár a 
dolognak. 

Kincs István hivatkozik a pénztárkezelési szabály-
rendeletre, melyben meg van határozva, hogy a szám-
vevő N napon belül tartozik jelentését megtenni s csak 
15 nap múlva kerülhet ismét az ügy közgyűlés elé. 

Tehát , úgymond, engedjünk annyi időt. (Helyeslés:) 
Tuczentalíer Lajos azt mondja, hogy az önkor-

mányzati szabályrendelet szabályozza az eljárást, olt 
meg van határozva az ido is, tehát fölösleges minden 
külön megállapodás. Egyszerűen alkalmazkodjunk a sza-
bályrendelet intézkedéseihez. 

Elnök kijelenti, hogy 1"> nap múlva ko/.gyiilé.t fog 
egybe hívni. 

Kincs István interpellált ezután, hogy a városidepu-
tát-tának házhozszállításánál a város megtagadjaa fuvart , 
holott az ennek díjtalanul házhoz szállítása régi jogim 
alapszik. Szerinte tehát nincs senkinek jog» a közgyű-
lés határozata nélkül másképen intézkedni. 

Auguszt János v. jegyző felelt az interpellációjára, 
mondván, hogy csak az tarthat igényt a díjtalan tu 
varra, a kinek deputátfa járandósága van. Idegennek 
a házhoz nem szállítja a város a tát. 

A dolog felett rövid vita keletkezett, melybe be-
leszolt Kőszegi József rendőrkapitány is, felemlítve, 
hogy a közgyűlés foglalkozott ily tárgyú rendelettel 
Végre is az elnök kijelentette, hogy az interpellációt 
a jövő gyűlés napirendjére tűzi. 

Molnár Béda volt a következő interpelláló, ki azt 
kérdezte a polgármestertől, hogy előbbi interpellációra 
fog-e választ kapni Y 

Elnök, mint polgármester kijelenti, hogy a jövő 

gyűlésen fog válaszolni, miután az adatok még nincse-
nek kellően feldolgozva. 

Követke.-.ett most az 19 '1. évi költségvetés felül-
vizsgálása. 

Auguszt János előadó jelenti, hogy heható tár-
gyal is után a pótadót 4s-ról leszállították 2H' B - ra , 
keri a közgyűlést, hogy a részletes tárgyalósokba bo-
csátkozzék. 

A részletes tárgyalás el tai tot t 5 óráig, amikor is 
elnök másnapra halasztotta a gyűlés folytatását . 

És másnap megtörtént az a példátlan dolog, hogy 
városatyáink lauka I illan buzgalommal öt teljes óra 
hosszan, vagyis este s óráig egy huzamban tárgyal tak. 
Heves viták, számos felszólaló akadályozta a gyűlés be-
fejezését . A költségvetés utolsó címének s a tárgysoro-
zat többi pontjának tárgyalását hétfőre halasztották. 

Hírek. 
Katonai hír. Haloylt Lajos houvédszázados, a 

Ludouka-akademia volt tauára, kit nem rég helyeztek 
al a un honvedzaszlóaljuukhoz, szabadsagának leteltével, 
folyó hó másodikáu bevonult uj állomására. 

Szilveszter-estely a Polyari Kordén, A letűnt 
század Szilvesier-esléjel a litly.n t\or rögtönzött ke-
delyes csiti.iiU e^teiyiyei uite meg. Mintegy tíz csalad 
s a Körnek toob tagja es veuUege (számszerűit gyűli 
össze a kuiuiue.e tciaiekoeii tarsa.s vacsorara, mely utau 
a tiataisag, eiouo zongora mellett, utóbo a csakhamar 
előkerített cigányzene iiaiig,aiia jókedvű táncra kere-
kedett. K őzben volt treias tombola, mulattató larsas-
j.itek, intermezzo, s pezsgő dur rog ta tas ; veges-végig 
pedig altaiauos jókedv s vígság. Az ó-eszteiidó búcsú-
jánál csak az ujev köszöntésé volt meg vígabb. 

A Konkurüia lerf i(Jale„y|et »zilvc»/.teri kou imera iá t — 
vultis/iiiüleg, műit u niaiiiiit o kuxniiMg a si*kt'.-le egylu(ukl>ou, 
nitü/.oiokbau s kur.ikbtíu iuego<z.o(t — ur.oiylit^ Ittlo^aiiitk. 
V jL-liMJVtiliH. u/.uu ttn uii uil jitbbitu «zúr*k<>XUk. A dnlugt enillul 

Kiiltd kifogyhatatlan volt m koinuly ét víg nóták ulöatfáAábaii n <t 
jó liuiig.ilHl ookh t,.r:utia e^\ ült ii kicni, do lárs.núg.it. 

— Népszámlálás. Folyik országszerte a népszám-
lálás. Kőszegen is já r 12 számlálóbiztos házról-házra a 
törvényesen követelt adatok összegyűjtésére. Erós munka 
ez, mert a rovatok mennyisége és pontos kitöltése ez 
alkalommal sokkal nagyobb nehézséggel jár , mint ezelőtt 
lu évvel. Ember legyen a talpán, a ki az egész szám-
láló lap és közgyüjtő-iv iu«gfelelő rovataiban föltet t 
kérdésekre kicsikarja és beír ja a helyes feleletet. Ez 
annál nehezebb, minélink ibb összhatigzisba kell hozni a 
kapott feleleteket az utasításban megállapitott minta-
feleletekkel. Türelem is kell ahhoz, hogy a nyakateker t 
válaszból kihámozza a biztos az igazi tényállást, íuiuek 
akkor van legjobban kitéve, ha a számláló-lapok kérdé-
seit szárazan, gépieden leolvassa. Az egyik boszankodik, 
a másik mosolyag, mikor teszem a „mi ciuien lakik a 
lakasbau kérdésié ekkép leleluek. 

— Ehhez nem kell cim. 
Vagy, mint az egyik hivatkozással mondta: 
— Nem tudom, a un Naitink úgy hi, h o g y : 

tejes ur. 
Furcsábbnál furcsább feleletet kap a számlálóbiztos 

e kérdésekre: Mi a családi állapota? Vau-e háza? Mi 
a foglalkozása * 

Ezek elsejére egyik helybeli papucshős a feleségére 
nézve imígy fe le l t : ,bizony, szomorú ! ' A számláló-biztos 
mégis oda irta, hogy c<,il íd/ű. Melyik hát itt a tény-
leges állapot ? 

— Van háza f — hangzik a kérdés s a kérdezet t 
legott kész a felelettel, hogy : még nincs, de a Mederl 
majd készít. 

Az egyik, gyermekekkel gazdagon megáldott csa-
ládban nagy siras-rivás fogadja a hideged te biztost, ki 
leülve, beletaszintja tollat a város diszes kalamárisába 
s kotelességhüeu kérdezi : Mi a főfoglalkozása, t. i. a 
gyermeknek ? 

— Hát, mint tetszik hallani - mondja a gyer-
mekéi csititgetó anya a sirás. 

S az illető rovatba mégis kerül a — foglalkozás 
nélküli g \ ennek . 

Ilyen epizódokkal gazdag az idei népszámlálás, 
melynek eredményére leginkább kíváncsi az a két uri-
emlier, a ki a múltkor egy hordó sörbe fogadott, az 
egyik, hogy kevesebb, a másik, hogy több Kőszeg la-
kossága, mint annakelótte. A sör tmár iszszák, csak az 
a kérdés, melyikük fizeti. 

Sörgyári közgyűlés A Kőszegi serfőző gyár 
részvénytárs tsága december hó 3i»-án tar tot ta V. rendes 
ko/gvUlését a városház tanácstermében Eitner Gusztáv 
elnöklete alatt. Jelen volt .{() részvényes s miután kon-
statáltak, hogy a részvények az alapszabályszerinti 
mennyiségben képviselve vaunak, Mülltr Vince igazgató 
megnyitóul üdvözülte a elenvoltakat s felolvasta az 
igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentését. Ezekből 
kitűnik, hogy a sin gyár az elmúlt évben f»J<M) hl. sort 
fózőtt S 4SO0 hl.-t eladott. Gyártási és fogyasztási adó 
címén több mint 7.">ez. koronát fizetett, a gyár. A gőzkazán 
folyfoiio - javítása, a hordók a hitelezőknél káros befolyás-
sal voltak az idei üzletmenetre is, úgyannyira,hogy a 
mérleg 1700 korona körüli veszteséggel zárult. A fel-
iigyeló-bizolfsag a könyvek átvizsgálásánál mindent a 
legnagyobb remiben talált s a közgyűlés az igazgaló-
saguak és felügyeld bizoitsaguak a feluieiitvéuyt m'.'g-



adta Kisorsoltak 11 darab elsőbbségi részvényt, melyek-
nek szamai a következők: 1249, 1553, 817, 18Ö4, 
i ^ t f , 8r>8, >940, 331, 8yi és 1471. TtyAo Ferenc igaz-
gatósági állásáról leköszönt, helyébe közfelkiáltássá! 
A'i'm* István plébánost választotta meg a közgyűlés. 

— Ujevi üdvözletek. IIa azok a sok jó kiváuság, 
melyet az évforduló alkalmával cserélnek az emberek, 
mind megtogamzana és valóra válnék, úgy az uj eszten-
dőben talán nem is volna boldogtalan ember. A hány 
ismerős találkozik szilveszter- és újév napján, mind 
mosolygó arccal kivan egymásnak boldog uj - esztendőt, 
tizek teszik ki javarészt az ö n z e t l e n jókívánságo-
kat, mert jönnek azután olyan jókívánságok, melyeket 
csengi' pénzzel kell honorálni, kezdve a kéményseprőtől, 
végig a levélüordozón, mindenféle hivatalos s nem hi-
vatalos kézbesítőn az utolsó és legkisebb pikkolóig. Hátra 
van még n cselédség és liázbeliek legszebb kívánsága, 
a mi mind áldozatot követel ; a gyerekek, a kik a télig 
elmondott vers után már a tenyerüket nyújtják, hogy: 
uó, adj íuar valamit. És ha még télig elmondják a ver-
sel ; de megtörtént egy kőszegi háziasszonynyal, hogy 
egyik lakójának 4 éves tiacskaja betoppant hozzá gra-
tulálni. Illedelmesen meghajtotta uiagat és elkezdte : 

— Kedves háziasszony . . . . 
— Tovább kisfiam ! 

Tovább nem tudom, — 
volt n megszeppent válasz s az apróság a sikertelen fel-
lépés utau mélyen elszomorodva távozott. 

— Foryalmi akadalyok. A kószeg-szoiubathelyi 
vasút vonatai január hó t-tól fogva rengeteg akadá-
lyokkal és késedelemmel közlekednek. Lehet, hogy a 
masiniszta-változás idézi elő a rendetlenséget, lehet hogy 
a íendkivüli időjárás is hozzájárnia rendet lenségek eló-
idézésere, de lehet, hogy mindkét ok előidézője az uta-
sokra és újságolvasó közönségre nézve nagyon kelle-
metlen eseteknek. Dicsérettel említjük különben, hogy 
a déli vasút üzletigazgatósága, a mint e dolgokrol ér-
tesült, nyomban kiküldte szakközegeit és intézkedett, 
hogy hasonló esetek ne ismétlődjenek. 

— Színház. Zoltán ( i j u l a színigazgató társulatával 
megérkezett és előadását liéczi Istvánnak „Sárdi liíi' 
cimu énekes színmüvével ma megkezdi. K/.idó szerint 
még várakozó állást foglalunk el ;de annyit elmondhatunk, 
hogy ha a társulat ugy megtelel, mint a felszerelése, 
ugy a legjobb eredményt reméljük mindkét részről. Fel-
kéljük színházlátogató közönségünket az első előadá-
sokban való tömeges megjelenésre: „Mert ha telt ház 
vau, még a legroszabb színész is jól játszik !* 

- - Farsang. A mai nappal beköszöntöt t a 
f a r s ang , sok szép l eánynak édes á b r á n d o k k a l , szép 
á lmokka l telt időszaka és sok c s ú n y a papának 
zsémbelődö r é m u r a l m a . A/, idei f a r s ang nem ta r t 
sokáig , mindössze hat hét ig. Miná lunk a f a r s a n g 
beköszöntésé t c igányzenével és víg pohárcsengésse l 
fogad ta az a t á r saság , mely a műkedve lő-es te al-
ka lmából t e g n a p este gyű l t e g s b e a Mulató-ban. 
E g y é b k é n t pedig mu la t s ág do lgában eleddig gyön-
gén áll az idei f a r sang . Szó van ugyan , hogy a 
Kereskede lmi Kör rendez valami céoót, de e z m ; g 
nem sok, va lamin t hogy kevés bizonyosat tu-
dunk még a tu r i s t a -bá l ró l is. A két jótékony nő-
egyesüle t pedig néhány év óta tel jesen passzív sze-
repet játs/.itc a fa rsangi vága lmak do lgábau , dacá ra 
a n n a k , hogy mula t sága iknak mindenkor a legszebb 
e r e d m é n y e volt. 

— A Polgári Körben holnap, azaz január hó 7-én 
lesz az új év első zeni's e»fél>/e A műsor a következő: 
1. B e e t h o v e n : Szeptett I. rész ; zongorán négy kézre 
előadják Frtyltr Kminy és línn lij Flóra úrhölgyek. 
2. S u p p é e : A gyónás; duett, énekli F>eyler timmy 
k. a. és Wai*b4cker Ede, kiséri H'aitbeeker Edénéúrnó 
3. K o z m a Andor: Karácsonyi meglepetés. Humoreszk, 
felolvassa dr . Sintnric* Miklós. 4. Magyar dalok. Knekli 
Waid* k*r Kde. 5. S c h u b e r t : Audantino változatok-

kal ra „Forellen -kvintettből) négy kézre játszszák 
I reyl r Einmy és Hatály Flóra úrhölgyek. Az estély 
pontban esti 8 órakor kezdődik. 

— Táncmulatság. A kőszegi kereskedelmi kor febr. 
2-án tartandó táncmulatságára a rendezőség minden 
előkészületét meglesz, s fóleg azon van, hogy n hölgy-
közönség táncoló része jól töltse az estét. A kör mu-
latságai különben mindig jól szoktak sikerülni s azért az 
idei farsangi inulatságaről is csak jót lehet várni. 

- Időváltozás. Az év változás nemcsak egy új idő-
szak kezdését, hanem a tél keménységét is meghozta. 
Szilveszter éjjele, a mint azt az éber emberek megfigyel-
hették, egyúttal átmenet volt a kemény télbe, mert, 
mintha csak az éjféli időt várta volna, télapó hirtelen 
közibénk toppant s ránk hozta fagyos leheletét. Ennek 
hatása alatt nyög most a természet és maga az ember, 
a ki a havat ropogtatja, a hideg szél ellen küzd és vé-
dekezik. Meggyült a baja vasutuuknak is a kemény illő-
vel A napokban, szerdán utónál lóként lepte meg az 
időjárás a délután Kőszeg telé robogó vonatot, melyet 
csak egy Szombathelyről rekvirált erósebb gép segítsé-
gével lehetett Lukácsházáról a kőszegi állomásra be-
hozni. Ennél több örömet hozott az erős fagy a jég-
sport kedvelőinek s a jégfalatokat áhítozó vermek tu-
lajdonosainak, a kiknek a kemény idó sitii s a jég min-
denük. Hát csak mulassanak és arassanak. Jut így a 
szegény embernek is egy kis keresete. 

— Földrengés. Csak kevesen tudnak arról a föld-
rengésről, mely a mull hét péntek éjjeléu uiegieszket-

tet te épületeinket és kisebb mértékben szerdán reggel 
is jelentkezett, AZ ébren alvók és reggel az ágyat nyo 
mók mindkettőt megérezték és többen az épületeken is 
találtak az ingádból eredve nyomókat. 

— Halalozas. Wagnir .lános nyug. cs. és kir. fő-
hadbiztos december hó 31-én 95 éves korában Kőszegen 
elhalt. Temetése január 2-án folyt le nagy részvét 
mellett. 

— A várót szállítói. A város részére szükséges 
tárgyak és anyagok olcsóbb beszerzése céljából a szál-
lítást évenkint árlejtés utján adják ki a kereskedőknek 
és iparosoknak. Az idén a következők teljesitik a szál-
lítást : A bognár munkálatokat Wöl fel Károly, a bádo-
gos munkákat iWtorini Rezső, a kovács-munkákat Ha»ch 
József, a szíjgyártó munkákat /{,í<ll Pál, az asztalos mun-
kákat Tangi Adolf, a lakatos munkákat l.auringrr Fe-
rencz, a petróleum-szállítást ilirsch Antal, a posztószál-
litást özv. <•'abriel Józsetné és >chniidt Mihály, a má-
zoló- s festési munkálatokat (>a H József, az üveges-
munkálatokat Stiaamj Gyula, a szabó-munkákat (inéiig 
Ferenc, a kályhás-munkálatokat l'renner Ferencné s a 
vasárú cikkek szállítását Laurim/^r Elek t e l j e s i l i . 

Reszvenykisorsolas. A Kö^zeg-Szouibathelyi 
li. é. vasút elsőbbségi részvényeinek január hó I-én meg-
ej te t t sorsolása alkalmával a .í5>, ;ísr és i ,-jj számo-
kat sorsolták ki. A kisorsolt elsőbbségi részvényeket 
1901. julius l-éu l"!t fit névértékben beváltja az igaz-
gatóság. 

— Rövid hirek. A d u m á n y e m I é k s z o b o r r a. 
A kőszegi takarékpénztár Vörösmarty Mihály emlék-
szobrára 2'» • koronát adott. — S z e g é n y g y e r m e -
k e k f e I r u li á z á s a. A kőszegi szegény tanulókat 
segítő egyesület az ünnepek alkalmával 5 —5 kath. és 
ág. hilv. evang. elemi iskolai szegény tanulót tetőtől 
talpig meleg ruhával öltöztetett tel. 

— Hegedűk es hegedüvonok. hegedű-és citerahu-
rok, legjobb minőségbeli kaphatók Kóth Jenő könyv-
kereskedésében 

— A kőszegi zenekar hangszer javításához szük-
séges összeghez a kővetkezők is hozzájárultak kegyes 
adományokkal: Chernel Viktor <j kor., Freyler L a j o s 5*k., 
Bobuss Ignác 3 kor., ( iampeit Lajos, Scíiindler Vilmos, 
Gruber Gusztáv, Terplán Kornél, Fasl Anna úrnő, 
Pallér András, Csikós Ede, Hötfner dr., Wentzl Edéné, 
Mikáts Mátyás, Lauringer János dr., Kukuljevié József 
egyenkint 2 korona. Korchmáros Gáspár, Horváth György, 
Glanz Frigyes, Freyler József, Habán Henrik, N. N.. 
Ebeling Antónia unió, Linzer Mihály, Fuchs Sándor, 
Baits Mihály, Schueller tiruő, Seybold Frigyes, Fran-
kenberger Károly egyenkint 1 korona. Wierer kisasz-
szonyok 60 flll., Fröldich Gusztáv 60 flll., Romvalter 
József rto fillér. Adler Simon 50 fillér 

iKolytHtAita k ö v e t k e z i k . ) 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-
hivatalban az utóbbi időben a következő születési- és 
halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Dec. 21-én. Dr. Kovács István és Eitner Mária 

leánya, Margit Anna, róni. kath. 
Dec 27-én. Kappel Samu s Edler Katalin fia, 

János, ág. Iiitv. evang. 
Dec. 29-én. Tamás János és Mágli Julianna fia, 

József, róm. kath. 
Dec. 30-án. Randweg János s Kogler Mária leánya, 

Janka , róm. kath. 
Halálozás. 

Dec. 31-én. Wagner János nyug. cs és kir. tó-
hadbiztos, róm. kath., 95 éves, tüdőid). 

— Ingatlanok forgalma. A mull hét folyamán a 
következő ingatlanok kerültek telekkönyvi átírás a l á : 
Freyberfier Mihály és neje után a t»7"»7|C hsz. szólló 
I'•<>() k. vé te lá rban; Scheck József és n e j e ; a 324.' 
hsz. szántó 2 0 k. vételárban Schwarz Károly és neje ; 
az 1595 hsz. káposztás 0 ' k. vélelai ban Tschanits Sán-
dor és neje j a v á r a ; néhai Bauer Vilmosné után a 477. 
478. a (2 .82 23^3) hsz. i99 sz. ház és keit fele Bauer 
Vilmos javára, Bauer Károly után a t.7 445—7*46) hsz. 
szólló s gyümölcsös Bauer Antal és neje javára l m k. 
vételárban. 

Vannak fenséges tettek, mikre a néma bámulat a 
legnagyobb elismerés. 

A szerelem megfordított hideglelés: elóször forró, 
azután hideg. 

Alig nyílik meg az ember szeme, máris megtelik 
könynyel. 

Vegyesek . 

j£ülönfá:.ék. 
* A sziv mekanikai munkája. Hihetetlenül hang-

zik a francia tudósnak számítása ama apró, kis jószág-
nak a munkájáról, melynek .szív" a neve. A fizikában 
tudvalevőleg kilogianiméterrel mérik a munkát, a mi 
annyit tesz, hogy valamely erő I kilogrammot i má-
sodperc alatt I méternyire képes emelni. A gőzős kö-
zépszáinitássál 75 kilograuunéter munkát végez másod-
percenkint, a sziv 24 óra alatt 7 (>'>«» kilogrammétert. 
A sziv ennélfogva képes volna egy év letör ása a la t t 
több mint 25.i'00,'>00 kilogrammot egy méternyire, vagy 

a mi egyre megy — egy kilót 2 ».000,oot» méternyi 
magasra emelni. Mily óliás erő lehet a világ összes szi-
veinek működésében együttvéve. Egyetlen egy emberi 
szívnek 70—8 > évi munkája elég volna ahhoz, hogy 
egy vonatot a Mont-Blanc magasságáig felemeljen. 

* A háziallatok közepes életkorarol érdekes sta-
tisztikát közöl egy híres zoologus. E szerint lovaknál 
8—22 év, szamaraknál 33, kutyáknál 14—25, sertések-
nél 25, teheneknél 23, öklöknél 20, öszvéreknél, bikák-
nál 15-1*1, julioknál s macskáknál 10—12, kecskéknél 
8 esztendő, A madarak Közül a galamb 8, a gerle 25, 
a lud 28, a papagáj o— HM évig is elél. 

io mondasok. 
A bátorság csak vérmérséklet ; 
A merészség csak gondolaterő ; 
A vakmerőség csak erény ; 
Egyedül a ki ta i tas magasztos. 

Gyenge gyermekek megmentesére. Zutlercy 
József úr, allié Salamin de St. Luc. cauton Wallis (Svájcz) 
a következőket í r j a : .Nemcsak örvendetesnek, de kö-
telességemnek tartom kijelenteni, hogy a Pink-labdacsok 
kis fiamat, kinek egy idó óta heves görcsei voltak, ala-
posan kigyógyították Ezen labdacsoknak elvitat hat lan 
hatásuk van, amit a gyermek helyreállításánál konsta-
táltam. Most erőteljes és gyönyörűen fentar t ja magát, 
holott azelőtt mindig fogni kellett. Minden szülő érde-
kében felhatalmazom önt levelem közzétételére és sze-
rencsésnek érezném magam, ha önnek hasznára lehet-
nék. Igazán boldoggá tesz bennünket az előbb oly gyenge 
gyermeket erősnek láthatni és konstatálni, hogy az az-
előtt oly gyak iri válságai el tűntek." 

Éppen akkor midőn 
a gyermek fejlődésnek 
indul, a legnagyobb őri-
zetre van szükség, hogy 
mindent távol tartsunk 
tőle, ami létét veszé-
lyezteti s a vér el-
gyengülését vagy tisz-

tát lanságát vonhatja 
ma^a után. így péld. 
vérszegénység, sápkór, 
neurasthenia, rheuiua, 
általános gyengeség a 
férfi és nőnél, valamint 
a gyermekeknél angol 
kór és \ itus-tánc, ame-
lyek gyenge vagy tisz-

tátalan vérnél <»|y k<»;mv i kifejlődnek. A Pink-lapda-
csok, a wruuk ezen leghatásosabb erősítő és legerélye-
sebb helyreállító szere, el vitat hatlau hatást gyakorol-
nak mindezen betegségekre s azokat elűzik, ha az elő-
irt gyógymódot rendesen és lelkiismeretesen követ jük. 

A Pink-pilula kapható Magyarországon a legtöbb 
gyógyszertárban. Egy doboz ára l trt 75 kr. és hat 
doboz !• fr t . Magyarországi fő rak tá r : T ő r ö k József 
gyógyszertárában, Budapest, Király-Atcza 12. 

Szerkesztői üzenetek. 
K. S. Budapest. Az ügy el van intézve. Szívesen 

lát juk minél gyakrabban. A lapot küldjük. 
M Annikó. Rendkívül szimpatikusán hat reánk az 

ön igyekezete s őszintén sajnáljuk, hogy ujabb munká-
ját sem sorozhattuk a közlendők közé. Meséje színtelen, 
a tormája is kritika alá e»ik, nem is szólva a mondat-
szerkezet hiányosságairól. Olvasson sokat, tanulmá-
nyozva, aminek — hisszük, — meg lesz az eredménye. 

Gyűjtsétek a használt 
! ' 1 L / I . . 1 1 iii'iii|i*i »r«'iiffl>.tl «M fajtából IÛ U • 
e v e o e v e ™ - - -- ».•.*.•« 

1VIV1UU1J V^VIWU n i laik.w.kK.; ruló 
r«IM«i '•ml'kfk, k«*r " •« -r.i«< I\1 ••'<r.,k, «'.t. Aiii «1 ••rin-'k « i t m d a i l -
lomik .« pni^ii J«« ii^ká**! it<ia<IIAÍC ovr •(•«. Ktir<l«*/ő«köif<»«»k ét 
kilMI»«»IIV«.. nui't>iitl «k : u lt< :lil>*h>-tu i-o<iálu» ü r e g e n * (\o-
r»rltM»rj{.) 

W i l h o l m F e r e n o z 
j r y ó g y a z e i v s z u r n a i i NViii ikircheii , Bécs 

m e l l e t t , A l só -Ai i s / . f r i a . 
.Minden reklámot* felülmúl azon hatás, 

melyet az ön nein eléggé dicsérhető Wilhelm-téle 
antiarthritikiis és autirlieumatikus vértisztitó-téája 
teszen. 

Sok évig szenvedtem reumában oly erősen, 
hogy hetekig kénytelen voltam ágyban feküdve a 
legnagyobb kínokat szenvedni. Alvásról és étvágy-
ról szósem lehetett, minden ellenszer, mint tink-
turák, mixtúrák, kenőcsök, fürdők sóval és szap-
pannal mérsékelték rövid időre tájdalmaimat, de a 
legelső időváltozás régi tájdalmaimat fokozott mér-
tékben megújította annyira, hogy erőm szemláto-
mást fogyott. 

Végre a Btriintr TagehlaU-ban olvastam az 
ön teájának ajánlását, mire rögtön megrendeltem 

csomaggal. Már eme csomagoknak használása 
könyebiilésl okozott és mástél évi elóirásos hasz-
nálat után hogy öt ilyen küldeményt felhasznál-
tam, a n n y i n helyreállotlatn, hogy teljes egészség-
nek s jó étvágynak örvendek és az idei öszön, 
és télen szélben és viharban sejtelmem sem volt 
fájdalomról. Csak ennyit köszönhetek önnek, tisz-
telt uram. 

Használja minden szenvedő minél előbb, tél-
ies bizalommal a / ön c^odahatáMi teáját , hogy ez-
által gyógyulást és uj életkedvet kapjon, hogy ön-
nek hálás lekötelezettje legyen. 

Hálás tisztelettel 
l ' r i f i . í e u / e l . 

mű- és szépte-tó, posztógyára Gottlob Ad. Fiedler 
utódárnak, Opatowek, Kalisch melleit, Orosz-Len-

gyelország, „isött karácsonyán*. 
rxI... rn 



Vasúti menetrend. 
Á I I o in á i» o k. II. III. oszt. kocoikkul 

! i>i tepeurópni ido. reggel de.* d. e. d. «. 

K t ő z e g ind. 7 " ; 11" 5 l° 

l . u k a c s h á z a (m. h.) 8°» ! 1 '204 

N, inet-Get ics (tn. h . ) 5 M 

Szombathely erk. 1 |.M4 5 ki 

S/oiubatbely md. 11"° 

.Sétuet-Genca (ui. It.) I l 1IS 3 " 7 " 

l>uká«abáza (m. b.j 
k ő s z e g e r k . 

? ' • 1 1 " 3 " 7J* l>uká«abáza (m. b.j 
k ő s z e g e r k . 7 . t ll*s 4°' 76l 

D r . K r i e g l J » » * f < 
ValÓdí allgol 

Bőrvédő pomádeja és bórax-szappana 

teljesen niuul minden tiltott 
és árialma* dra-ztikus szerek-
től ; legjobb kenőei • bőrnek 

m i n d e n n e m ű t i s s t á l a l a n s á g a 
ellen. — Egy tégely pomádé 
bóraxozappanna l együtt. »7 ár 
előzetes u ta lványo/á>H m e l l e t t 1 

3 lorena 30 £ll»r WQ 
C h i e f - 0 f i l c e 48 . B i i x t o n - R o a d L o n d o n , S W . 

Az uta lTányok i'ímz,»adők 

Thierrr 1 gTígjnirtu BiiaiB-pirúik 
P r e g r a d i - b a n Rsh i t sch me l l e t t . 

En-gros-vevők te temen á r l e e n g e d é s b e n ré szesü lnek . 

m m t i í ^ ^ r j ö i 

be fy i l f e r r á j r a j>y m é l y é b ő l 

fekadő á l l a d ó c j z c t ó f e l ü , 

r esi u in • by Jrocarbo Dato j 

i ^ u V v i j D í k m i a o j i t e D d ö . 

Nyilatkozat! 

A Rlch t e r - f é l e 

Horgony-Pain-Expeller 
Linimeot. Capsici comp. 

egy re<n kipróbált háztszer. • rarty mar tbbb mint 30 
• v óta megbízható bodnrzeóleafil alka.maztatik kosz 
vénynél. csűrnél ea mrghulessknel . 
In tés . Silányabb titán tatok miatt l*>»;»MrU»kormin l»g 
— — — figyelemmel legyünk a ,,Horgony" vedjegyre 
« a „Richter" ozegjegyre*r« 

I I f . 1 k 4 0 f ea 2 k árban úgyszólván m i n i é n 
i ' y" f iv -ze rurban kapható Kőraktsr: T ö r ö k 
J ó z se f gyógyazer-xznel B u d a p e s t e n . 

Richtav F. Ad. M tarsa, 
r ' t t z . e s k l r . u d v a r i s z á l l í t o k . 

Ruriol^tadt . 

Alul;ro11 a rckép-n iQin té et , hogy m ű v é s z i l e g k i t űnően 
k é p / e t t a r r k é p f e s t ő ' l i e k e lbocsá t á sa a l " l f e l m e n t e s s é k s azoka t 
t o v á b b r a fogla lkozt . i ssa , e l h a t á r o z t a , liogy rövid időre 8 08ak 
e kózleineny v i s s z a v o n á s á i g m i n d e n l ián/ónról a n y e r e s é g r ő l 
lemonil. Szállít 

csak 7 frt. 50 krért. 
egy életnagyságú arcképet 

(mellkép) 
p o m p á s e l e g á n s u a r o k r a m a v a l e g y ü t t , 

a melynek értéke lega>ál>li .10 frt. 
A ki t e h á t a Haját, vagy fe leaége . g y e r m e k e i , szü le i , 

t e s tvé re i , Tagy mán, a k á r e lha l t r o k o n a i n a k , vagy b a r á i a i n a k 
k é p m á s á t e l k é s z í t t e t n i a k a r j a , k ü l d j e be a/, i l l e tő , b á r m i l y á l -
lá-ú a r c k é p e t és 14 n a p múlva oly k é p e t k a p , me ly b i z o n y á r a 

kellemesen Illeg fogja lepni, s g y ö n y ö r ű s é g é r e fog azo lgá ln i . 
A oomagoio ládát sajai árunkkal számítjuk. Kendéié-

nek a mellékeli, s utóbii sértetlenül visszaküldendő a r c k é p p e l 
együtt u t a n v e t t e l vagy a pénz előzetes b e k ü l d e s e v e l h o z z á n k 
cimzendök. 

kiváó művészi kivitelről s IIQ hasonlatosságról ke/.es-
eigst vállalunk. 

8záz tueg száz e l i smerő és kőszöuő levél b e t e k i n t é s r e 
m i n d e n k i r e n d e l k e z é s é r e á l l é l k í v á n a t r a b é r i n e n i e s a n meg-
k ü l d e t i k . 

„KOSMOS" 
A r c k e p - m ü l n t e i e t 

Wien. VI . M a n a h i l f e r s t r a s s e 116 

k Csak^iOfiüérért már* 
1901 Január hól2én 

1©. o o o 
l O C I O , 5 € £ 0 , s t b . s t b . 

ÖSSZESEN 1311 N Y E R E M É N Y NYERHETŐ, 

SORSJEGYEK MINDENÜTT KAPHATÓK 

Pántlikagil iszta fejestől, 
a páfrány- toko< skák á l ta l f á j d a l o m 
nélkQI, j ó t á l l á s m e l l e t t , a l e g r ö v i d e b b 
idő alat t (tt pe r e r a t l ) te l jesen el-
h a j l a t i k . Ezen k i t ű n ő gyógysze r f á j -
da lom né lkül i g v o i . éa biztos e red-
ményéé r t j ó t á l l á s n v ú j t a t i k S e m 
ár t . ha pán t l ikau i i i az ta f é r e g n m r s 
is j e l . n — Az é l e tko r m e g j e l ö l e n d ő . 
— T ö r v é n y e s é n v é d v e . Egy 
e r e d e t i dobo' . pontos h a - r i i á l a u 
utasí tással a bel- én kői fo ld részére 
4 f r t postai u t á n v é t t e l vagv :t.5tl 
e lőre való bekü ldéséve l . A p a n t l i k a -
gl l lszta tünete i a k ő v e t k e z ő k : Az 
arcz h a l v á n y s á r g a , b á g y a d t t e k i n t e t , 
kék s z e t n k a r i k á k . l e soványodás , el-
n v á l k á s o d a t . bevont nyvlv, e inés / t -
he t lenség , é t v á g y t a l a n s á g fe l«á l lva 
m o h " é i v á g y a ^ y a l . g y H k o r i r*a«*allét 
vagy éppen á j u ' á s o k s szédülés fő leg 
é h g v o m o r n á l , egv gombol vag fel-

f a l l á . » ««•<! a n y a k i g , nvál. .sszeg> ül mlés*. a test t i e g d a g a -
d á - a . gyomorsav , gyomorhév , gyakor i fe l l iöfögés, b e l g ö r r s , 
h n* • rge iés , h u l l á m s z e r ű mozgások, szúró , s . ivó f á j d a l m a k én 
szúrások a b e l e k b e n , szívdobogás, a v é r k e r i n g é s r ende t l ensége i , 
kOldliosao nőkné l , g y a k o r i véle t lenül b e á l ' ó főfá iás . a b ú s k o -
m o r - á g r a való h a j U a i . • l e t u n t s á g és a halá l ó h a j t á - a . 

Egyedül valódi kapható: H c h i i c i d e i ' . i ó / H o f 
gyouyszereszne l . I t e s i r z a i i . Fő atcza 4V (Dá lu . ag >arors , á* . ) 

Értesítés 
e l ü l t e i n v i l á g n a k . 

A naponta Í8in»;tlódi» kérdezősködés kö-
vetkeztél.IMI üz le tembe l eveze t t em 

Pekarek valódi chinateáját, 
melv 1900-ban P á r t b a n a r a n y é r e m m e l lett 
k i tün te tve . 

A v a l ó d i P e l i i i r e k - f é l e C l i i n a -
t e a eredet i c somagokban minőségre nézve 
oly ki tűnő, hogy finomság, erő ós zama t te-
kinte tében fe lü lmúlha ta t l an . N e mulaszszon 
el senki sem próbá t tenni vele. 

Kivá ló t isztelet tel 

Jánosa Gyula, 
fii^zer- és e>einege-kere*kedése Kőszegen. 

Csak kedden és pénteken közlekedik. 

Né lkü lözhe t e t l en é3 f e l ü l m ú l h a t a t l a n , h i t á s a b i z t o s . 

Világforgalrai cikk. kivitel minién országba. 
Chief-Office 48, Brixton-Road, London S. W. 

A legmegbízhatóbb, legjobb ..* az egesz Világon legliiresebh s legkeresettebb házikor 

Thierry A. gyógyszerész csodabalzsama. 
Felülmúlhatatlan szer minden mell-, tüdő , máj-, gyomor- n egyébb belső betogség ellen' külsőleg 

alkalmazva kitűnő 

sebgyógyitó. 
Valódi csak az. inely a minden kulturáltamban l.ejegyiett, zöld srinO a p á r z a - v é d i e g v g v s l H 

.Alléin echt* fel írásos i>égj«l«..tt hüvelyzárral vall ellátva. 
Kvonlu.it - kimutatás -zerint - « millió Haeon l - sz készítve. — Pos t án szá l l í tva 12 k i s e b b 

" ' l . k 0 r 0 n , ? , « . .Fw prospektussal és m i n d e n ország depot r a k t á r - i e í V -
zékével ellátva 1 k o r o n * )ÍO l l l l e r . - S z é t k ü l d é s csak a, ár előzetes beküldésével e s zköaö l t e t i k . 

Thierry A. Centifolia-kenöcse 
(úgynevezett cod.kenflos) felülmiilhutatUn huzóerőv.<l s gyógyhitiá.sal ! L'gtőbl) wsethnn folőslagsssé teszi az operaoiókat 
E kenorsMel gyógyíttatott ki egy 14 év,s gyó^vit'ia.utlann.k ts,:ot. osontszű. sőt djahban egv 2vt esztendős nehé. r á k " 
b iisgseg! Hatasa ant.saptik.is és gvors snyhatés, e, l„ls„é.« m ,jd teljes gvógru'ást h „ ,ni,„len,,e,nü gvutladá.oknál és sa-

- " í e l ' T k i r o - i r m„,dH„ne,„ü idegen töktől 1 fcorw,,» H i t elo/.etes u t a lványozás sa l . N a g y o b b r e n d e l é s e k n é l o lcsóbb . K i m u t a t h a t ó évi 
készitmenv lOO.oOi) tágely. 

i J 'Y M V- S * • ,e|'r<"*r á " ^ ' ^ ' ^ ' é - r . ' miuden országi,ól kü'dő-t eredeti elismerésekről. Utánzásoktól tar-
t ózkod junk s ügysljnnk a tégelyre beégetett c é g r e , Apotheks zum S c h u z e n g e l des a Thl r ry A ho aincs r a k t á r ne fó 
gadjuok el utánzatok,!, vagv állitóUg egyenlőértéktt k-sztttnényakat, hanem intézz'k r - X Z a i n ^ t e g ^ n l n 

Thierry A. gyógyszerészhez, Pregada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 
(Szá l l í t ó j a a / os/ . t r . tk á l l a m t i * z t v i a < l ö k e j f v l p t é n e k ) 

(Loiiti ' i tolor of Ilié W a r OfHce a n d t l .e A n d m i r a l t y L i m l o i i ) 

N v o m n t o t t Keijcl ' i \ •..! i lü, y . , i i ( . tn : á j á . .» , K 

I S C H N E L D E R - p A f r á n y . | o k o r « k l « k , ^ ^ j l Í T 

Millió embernek ' l í " egészségét! 
Kik g a l a n d f r r e g b r n es gyomorba jban s z r n v r d n r k 

Minden köhögő betegnek 
a K a i s e r - f é l e 

M E L L - C Z U K O R K A 
a legmel txebben a jánl l ia tó . 

C C C O közjegyzőileg hitelesített bizonyítvány 
fcUull erősíti meg a bi / . tos ba tá>t k ö h ö g é s , 

r e k e t l t s é g és n y á l k á s o d á f l n á l . 
. . f " E g y m « i n s ( a r a 241 é s t<l i l l l é r ^ 

Kapható K ő s z e g e n : 
a l á n o s a í * a u l á n á l . 

Dánosa S y u i a 
fűszer-, csemege és borkereskedő úgyszintén 

bortermelő Kőszegen. 

Ajanlja kitűnőnek elismert 

P a l a c k - b o r a i t , 
a melyek nagy ^választékban vannak keszletben. 
Ezeu borok részint saját termésű, részint pedig 
i»iuerós vidéki bortermelőktől valók, saját Pinczéi-
beu a maga felügyelete alatt kezeltetnek és pa-
laczk érett idejük elérkezésével palaczkokba fej-
tetnek. 

Miuden Palaczk egy oly dugóval vau elzárva 
a mely .JÁNOSA GYULA bortermelő Kószeg-
beégetést viseli és csak is az ilyeu dugóval ellá-
tott I'alaczkborokuak a valódiságáért és jósá. 
gáért vállalhat teljesen telelősséget. 

j t f f Árjegyzéket kiváuatra ingyen. 

„ T ö b b száz kiváló orvos által a j á n l v a . " A legíz-
letesebb éa legolcsóbb á s v á l i v v i / . " 

Kadható minde'i jo'ili fü.zerkeresk»dév'>.*n é ' vendéglőben. 
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